
1061 / 1 - 92 / 93 

Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

· GEWONE ZITI'ING 1992-1993 (*l 

11 JUNI 1993 

VOORSTEL 

tot wijziging van het reglement van de 
Kamer van volksvertegenwoordigers 

(Ingediend door de heer Van Rossem) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Gelet op de recente incidenten in de wandelgangen 
van de Kamer (toegang tot de externe « dialoog-ver­ 
gaderingen »ende interpellatie vs n de Minister van 
Binnenlandse Zaken op 12 mei 1993) waarbij de hulp 
van de militaire politie ingeroepen werd en gelet op 
de hoogdringendheid om de geloofwaardigheid van 
het politieke bedrijf naar de bevolking toe op te waar­ 
deren en de wet van 30 juli 1981 tot bestraffing van 
bepaalde door racisme of xenofobie ingegeven daden 
indachtig, menen wij dat de onderstaande maatrege­ 
len de terugkeer naar een serene sfeer binnen « ons » 
Politieke Huis waarborgen. 
Hierbij wordt de toegang tot de Kamer van volks­ 

vertegenwoordigers ontzegd aan figuren die perso­ 
nen of bevolkingsgroepen wegens hun ras, huids­ 
kleur, taal, seksuele geaardheid, geloof, ideologie, 
nationale of etnische herkomst negatief discrimine­ 
ren. Tevens wordt de onontvankelijkheid van wets­ 
voorstelJen die personen of bevolkingsgroepen we­ 
gens hun ras, huidskleur, taal, seksuele geaardheid, 
geloof, ideologie, nationale of etnische herkomst ne­ 
gatief discrimineren vooropgesteld. 

( * 1 Tweede zitting van de 48' zittingsperiode. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*) 

11 JUIN 1993 

PROPOSITION 

de modification du Règlement 
de la Chambre des représentants 

(Déposée par M. Van Rossem) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Vu les incidents qui se sont produits récemment 
dans les couloirs de la Chambre (accès aux réunions 
et dialogues hors Assemblée et interpellation du mi­ 
nistre de l'Intérieur le 12 mai 1993), à l'sccasion 
desquels il a été fait appel à la police militaire, vu la 
nécessité de restaurer d'urgence la crédibilité du 
monde politique aux yeux de la population et vu la loi 
du 30 juillet 1981 tendant à réprimer certains actes 
inspirés par le racisme ou la xénophobie, nous pen­ 
sons que les mesures proposées ci-après sont de natu­ 
re à ramener la sérénité dans notre Maison politique. 

La présente proposition vise à interdire l'accès de 
la Chambre des représentants à ceux qui adoptent 
une attitude discriminatoire à l'égard de personnes 
ou de communautés en raison de leur race, de la 
couleur de leur peau, de leur langue, de leur tendan­ 
ce sexuelle, de leur croyance, de leur idéologie ou de 
leur origine nationale ou ethnique. Seraient en outre 
considérées désormais comme irrecevables les propo­ 
sitions de loi établissant une discrimination à l'égard 
de personnes ou de communautés fondée sur leur 
race, la couleur de leur peau, leur langue, leur ten­ 
dance sexuelle, leur croyance, leur idéologie ou leur 
origine nationale ou ethnique. 

1 *) Deuxième session de la 48• législature. 

S. - 1901 
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COMMENTAAR BIJ DE ARTIKELEN 

Artikelen 1 tot 6 

De eerste zes artikelen hebben betrekking op de 
persoon van de volksvertegenwoordigers, commissie­ 
leden en hun vervangers in het algemeen en regelen 
als dusdanig de toegang tot de Kamer en diens struc­ 
turen in het bijzonder. 

Art. 7 tot 12 

De laatste zes artikelen betreffen het indienen van 
wetsvoorstellen en amendementen alsook het stellen 
van vragen in het algemeen en hun ontvankelijkheid 
in het bijzonder. 

J.-P. VAN ROSSEM 

VOORSTEL 

Artikel! 

Artikel 2, punt 1 van het Reglement van de Kamer 
van volksvertegenwoordigers van België wordt aan­ 
gevuld met de volgende bepaling : 

" Hierbij kan de toegang ontzegd worden aan ver­ 
kozenen die zich schuldig gemaakt hebben aan de 
overtreding van de bepalingen van de wet van 30 juli 
1981 tot bestraffing van bepaalde door racisme of 
xenofobie ingegeven daden. " 

Art.2 

Artikel 11 van hetzelfde reglement wordt aange­ 
vuld met een punt 7, luidend als volgt : 

« 7. Om kandidaat te zijn mag men zich nooit 
schuldig gemaakt hebben aan het overtreden van de 
in de wet van 30 juli 1981 tot bestraffing van bepaal­ 
de door racisme of xenofobie ingegeven daden, ook al 
hebben deze plaats gegrepen in de uitoefening van 
een politiek ambt. ,, 

Art.3 

Artikel 13, punt 2, van hetzelfde reglement wordt 
vervangen door het volgende punt : 

« 2. De vaste commissies bestaan uit 13 leden, 
aangewezen overeenkomstig hetgeen is bepaald in 
de artikelen 2, punt 1, 11 en 12.,. 

COMMENTAIRE DES ARTICLES 

Articles 1er à 6 

Les six premiers articles ont trait à la personne 
des représentants, des membres des commissions et 
de leurs suppléants en général et règlent en tant que 
tels l'accès à la Chambre et à ses structures en parti­ 
culier. 

Art. 7 à 12 

Les six derniers articles concernent le dépôt des 
propositions de loi et amendements ainsi que la for­ 
mulation des questions en général et leur recevabili­ 
té en particulier. 

PROPOSITION 

Article t•r 

L'article 2, point 1, du Règlement de la Chambre 
des représentants de Belgique est complété par la 
disposition suivante : 

" L'accès à la Chambre peut être interdit aux élus 
qui se sont rendus coupables d'infraction aux disposi­ 
tions de la loi du 30 juillet 1981 tendant à réprimer 
certains actes inspirés par le racisme ou la xénopho­ 
bie.» 

Art.2 

L'article 11 du même règlement est complété par 
un point 7, libellé comme suit : 

« 7. Les candidatures de personnes qui se seraient 
rendues coupables d'infraction à la loi du 30 juillet 
1981 tendant à réprimer certains actes inspirés par 
le racisme ou la xénophobie, même dans l'exercice 
d'un mandat politique, ne pourront être prises en 
considération. ,. 

Art.3 

L'article 13, point 2, du même règlement est rem­ 
placé par le point suivant : 

« 2. Les commissions permanentes sont compo­ 
sées de 13 membres, nommés conformément aux dis­ 
positions des articles 2, point 1, 11 et 12. ,. 
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Art.4 

Artikel 15 van hetzelfde reglement wordt aange­ 
vuld met een punt 4, luidend als volgt : 

« 4. De plaatsvervangers dienen te beantwoorden 
aan de in artikel 11, punt 7, gestelde voorwaarden. » 

Art.5 

Artikel 25, punt 1, a), eerste lid, van hetzelfde re­ 
glement wordt aangevuld als volgt : 

« voor zover ook deze beantwoorden aan de in arti­ 
kel 11, punt 7, gestelde voorwaarden.» 

Art.6 

Artikel 28 van hetzelfde reglement wordt aange­ 
vuld met een punt 7, luidend als volgt : 

« 7. De in het eerste lid opgesomde personen die­ 
nen aan de in artikel 11, punt 7, gestelde voorwaar­ 
den te voldoen. » 

Art.7 

Artikel 34 van hetzelfde reglement wordt aange­ 
vuld met de volgende bepaling : 

« Zijn eveneens verboden : aantijgingen, beledigin­ 
gen of uitlatingen die personen of bevolkingsgroepen 
wegens hun ras, huidskleur, taal, seksuele geaard­ 
heid, geloof, ideologie, nationale of etnische her­ 
komst negatief discrimineren. ,. 

Art.8 

Artikel 64, punt 1, van hetzelfde reglement wordt 
aangevuld met de volgende bepaling : 

« Wetsvoorstellen welke personen of bevolkings­ 
groepen wegens hun ras, huidskleur, taal, seksuele 
geaardheid, geloof, ideologie, nationale of etnische 
herkomst negatief discrimineren worden onontvan­ 
kelijk verklaard. » 

Art.9 

Artikel 69, punt 1, van hetzelfde reglement wordt 
aangevuld als volgt : 

« Amendementen en subamendementen welke 
personen of bevolkingsgroepen wegens hun ras, 
huidskleur, taal, seksuele geaardheid, geloof, ideolo­ 
gie, nationale of etnische herkomst negatief discrimi­ 
neren worden onontvankelijk verklaard. » 

Art.4 

L'article 15 du même règlement est complété par 
un point 4, libellé comme suit : 

« 4. Les membres suppléants doivent satisfaire 
aux conditions fixées à l'article 11, point 7. » 

Art.5 

L'article 25, point 1, a), premier alinéa, du même 
règlement est complété par ce qui suit : 

« pour autant qu'il satisfasse aux conditions fixées 
à l'article 11, point 7. » 

Art.6 

L'article 28 du même règlement est complété par 
un point 7, libellé comme suit : 

« 7. Les personnes énumérées au point 1 doivent 
satisfaire aux conditions énoncées à l'article 11, 
point 7. » 

Art.7 

L'article 34 du même règlement est complété par_ 
la disposition suivante : 

« Sont également interdites, toute imputation, 
toute attaque personnelle et toute déclaration éta­ 
blissant, à l'égard de personnes ou de groupes so­ 
ciaux, une discrimination fondée sur la race, la cou­ 
leur de la peau, la langue, le comportement ou les 
tendances sexuels, les croyances, l'idéologie ou l'ori­ 
gine nationale ou ethnique. » 

Art.8 

L'article 64, point 1, du même règlement est com­ 
plété par la disposition suivante : 

« Les propositions de loi établissant, à l'égard de 
personnes ou de groupes sociaux, une discrimination 
fondée sur la race, la couleur de la peau, la langue, le 
comportement ou les tendances sexuels, les croyan­ 
ces, l'idéologie ou l'origine nationale ou ethnique sont 
déclarées irrecevables. ,. 

Art.9 

L'article 69, point 1, du même règlement est com­ 
plété par la disposition suivante : 

« Les amendements et sous-amendements établis­ 
sant, à l'égard de personnes ou de groupes sociaux, 
une discrimination fondée sur la race, la couleur de la 
peau, la langue, le comportement ou les tendances 
sexuels, les croyances, l'idéologie ou l'origine natio­ 
nale ou ethnique sont déclarés irrecevables. » 
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Art. lO 

• Artikel 85; · punt 2, van hetzelfde reglement wordt 
aangevuld met een punt f), luidend als volgt : 

· ,, ,f). vragen welke personen of bevolkingsgroepen 
wegens hun ras, huidskleur, taal, seksuele geaard­ 
heid, geloof, ideologie, nationale of etnische her­ 
komst negatief discrimineren. » 

: Art: 11 

Artikel 87, punt 4, van hetzelfde reglement wordt 
aangevuld als volgt : 

« Vragen welke personen of bevolkingsgroepen 
wegens hun ras, huidskleur, taal, seksuele geaard­ 
heid, geloof, ideologie, nationale of etnische her­ 
komst negatief discrimineren worden onontvanke­ 
lijk verklaard. » 

Art. 12 

Artikel 88 van hetzelfde reglement wordt aange­ 
vuld met een punt 5, luidend als volgt : 

: , «t5J De bepalingen van artikel 87; punt 4, zijn 
eveneens van toepassing. » 

; 26 mei,1993., 

· J.-P. V AN ROSSEM 

Art.10 

L'article 85, point 2, du même règlement est com­ 
plété par un point f), libellé comme suit : 

« f) les questions établissant à l'égard de person­ 
nes ou de groupes sociaux une discrimination fondée 
sur la race, la couleur de la peau, la langue, le com­ 
portement ou les tendances sexuels, les croyances, 
l'idéologie ou l'origine nationale ou ethnique. » 

Art. 11 

L'article 87, point 4, du même règlement est com­ 
plété par ce qui suit : 

« Les questions établissant à l'égard de personnes 
ou de groupes sociaux une discrimination fondée sur 
la race, la couleur de la peau, la langue, le comporte­ 
ment ou les tendances sexuels, les croyances, l'idéolo­ 
gie ou l'origine nationale ou ethnique sont déclarées 
irrecevables. » 

Art. 12 

L'article 88 du même règlement est complété par 
un point 5, libellé comme suit : 

« 5. Les dispositions de l'article 87, point 4, sont 
également d'application.» 

26 mai 1993. 

Drukk.-Impr. SCHAUBROECK, Nazareth - (091) 89 02 11- 102) 219 00 41 


